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Adoradoras                              Irene Martinez                               Viernes del Mes  7:00pm a 9:00pm

Despertar                                                                                            Jueves   7:00pm a 9:00pm
Grupo Guadalupanos           Armando Crespo                          Dia 12 del Mes  7:00pm a 8:00pm             128

Oración “Fuego de Amor”    Juan Y Karina  Vermudez          Martes 7:00pm a 9:00pm                            122
Proclamadores de la Palabra de Dios   Marcos Trujillo         Ultimo Viernes del Mes  7pm a 9pm         124
Ujieres                                         Ramiro y Claudia Ortiz             Segundo Domingo del Mes  8:00am        130
Monaguillos/Altar Servers                                                                                                                                           131

Quinceañera/Wedding Coordinator   Marcela Reed    ext 125

Payments          Baptisms         Private Bapt    Memorial Mass     Weddings   Quinceañeras    Wed Aniv       Rel Education

ParishParish
DirectoryDirectory
Parish
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Pastor: Fr. Julio Gonzalez ext 103

Grupo/Ministerio

Deacons: Dcn. Jorge Perez  ext 113
                  Dcn. Oscar Corcios  ext 111
                  Dcn. Ezequiel Martinez  ext 110        
                  Dcn. Victor Ramos  ext 114
 

PARISH STAFF DIRECTORY
Business Manager: Sandra Landeros ext 102
Administrative Assistant: Jennifer Diaz ext 101
First Com and Conf Coord: Norma Montano  ext 106
Sacristan: Martha Marquez  ext 108
RCIA Coordinator: Deacon Ezequiel 
                                  and Lourdes Martinez  ext 110

 
 
 Parish Office Hours

Horarios de Oficina Parroquial
Monday—Friday / Lunes a Viernes

9:00am—1:00pm     2:00pm—4:00pm
Saturday and Sunday: Closed
Sabado y Domingo: Cerrado

 

MASS TIMES in English
Sunday 8:30 a.m., 11:30 a.m. 

 
HORARIOS DE CELEBRACIONES en Español

Lunes, Miércoles, Jueves y Viernes 6:00p.m. (Misa)
Martes 6:00pm (Celebración de la Palabra)
Primer Sábado del Mes 7:00am  (Celebración de la Palabra)
Sábado 5:00p.m. (Misa)
Domingo 7:00a.m., 10:00a.m., 1:00p.m., 2:30 p.m. 

Adoración Eucarística
se lleva a cabo todos los jueves de 8:00am a 6:00pm

en la Iglesia. Primer viernes del mes de 6:30pm a
Sábado 8:00am. Primer Sábado del mes de 6:00pm a

7:00am y todos los viernes de 7:00 p.m. a 10:00 p.m.
 

Unción de los Enfermos
Llame a la oficina parroquial (562) 633-1126 

Eucharistic Adoration 
is held every Thursday from 8:00AM to 6:00 PM in the

Church. First Saturday of the month from 6:00 p.m. to 7:00
a.m. and every Friday from 

7:00 p.m. to 10:00 p.m.
 

Anointing of the Sick
 Call the Rectory (562) 633-1126

Parish Groups and Ministries/Grupos y Ministerios Parroquiales
Coordinador Reuniones

Almas de la Caridad              Diacono Jorge Perez                                                                                              113

Ext.

Matrimonios “Fuente de Vida”  Saul y Mayela                          Viernes   7:00pm a 9:00pm                        127
Ministros Extr de la Eucaristia   Amalia                                                                                                                  132

Choir/Coro
Coro Canto de Amor                 Angel Trujillo                                  Viernes   7:00pm                                          129
Coro Lati2 Música de Dios       Maria De La Torre                          Misa de 11:30am                                           126 

Parish Office 14819 Paramount Blvd Paramount, CA 90723

Religious EducationOffice Hours: Closed Tuesday and Wednesday
 Saturday and Sunday: 7:30am – 4:00pm              Monday, Thursday and Friday: 12:30pm - 9:00pm                    



Saturday/Sabado 
5:00pm Familia Hernandez (int.)
David Becerra†, Silvia Orejel †, Joseph Gorrocino †, Vicente Saenz †,
Miguel Angel Collazo Vega †
Lourdes Valdez †, Cesario Hernandez †
Josefina Collazo Vega †, Saul Villalobos Gavina †

Sunday/Domingo
7:00 am Evelia Correa Aguayo (salud)
Animas Del Purgatorio
Everta Garcia Garcia †, Rosa Emilia Mayorga †

8:30am Daniella Gonzalez (10  birthday)th

Leonel Alvarez (salud)
Vicente Saenz †

11:30 am David Becerra†, Rodolfo Diaz †, Margarita Ayala †

10am Gloria Moreno (cumpleaños)
Agustina Garcia †, Carmen Montaño †, Nestor Rivera †
Erasmo Ochoa †, Maria Cardenas †, Griselda Fajardo †

11:30am Temoc (accion de gracias)

1pm Emiliano Quiroz (int.), Guadalupe y Gerardo Reyes (int.)
Juan Carlos Quezada †, Briaca y Manuel Rocha †,
Joseph Gorrocino †, 

2:30pm Almas del Purgatorio
Manuel Roman Hernadez †, Omar Torres †, Luisa Garnica †

Mass Intentions PRAYER INTENTIONS
for the Sick

 John Volak, Sister Ana, Sister Peggy
Diacono Jorge Perez, Naty Garcia, Jennifer, 

Gabriel Parra,  Milton Mitchell, Gloria Romo, Iris
Luther, Bob Perez, Manny Sanchez,  

Sanjuana Landeros

First: Zechariah 9: 9-10
Psalm: Psalms 145: 1-2, 8-9, 10-11, 13-14
Second: Romans 8: 9, 11-13
Alleluia: Matthew 11: 25
Gospel: Matthew 11: 25-30

Readings for 
Sunday, July 5, 2026

Fourteenth Sunday in Ordinary Time

Mass Intentions for the Week of July 6-10

Lunes: David Becerra†, Vicente Saenz †, Jose Flores Zaragoza †, Pedro
Flores Jimez †, Joseph Gorrocino †

Martes: Barbra O’Flynn (int.)
David Becerra†, Vicente Saenz †,  Joseph Gorrocino †

Miercoles: Trini Almodovar (cumpleaños), Elizabeth Silva (cumpleaños)
David Becerra†, Vicente Saenz †, Joseph Gorrocino †

Jueves: David Becerra†, Vicente Saenz †, Joseph Gorrocino †

Viernes: David Becerra†, Joseph Gorrocino †, Antonio Guzman III †

On June 24, 2026, two powerful earthquakes struck
Venezuela approximately 100 miles west of Caracas,
leaving behind widespread devastation and an
unfolding humanitarian crisis. Entire neighborhoods
have been reduced to rubble, homes and schools
have collapsed, hospitals and essential infrastructure
have been severely damaged, and thousands of
families have been displaced. Rescue teams continue
to search for survivors as aftershocks complicate
recovery efforts, while countless families remain
without safe shelter, clean water, food, medical care,
or electricity. Even as the full extent of the
destruction continues to emerge, the needs of the
people of Venezuela are both urgent and
overwhelming. We ask all parishioners to donate and
support our brothers and sisters affected by this
tragedy.

Second Collection



SABADO 
11 DE JULIO

12:00PM

562 633-1126562 633-1126562 633-1126

O U R  L A D Y  O F  T H E  R O S A R Y  C H U R C H

HTTPS://FORMS.GLE/NLLDQ94L51BZNZVS8

Protegiendo a los Niños de Dios 4.0 (Español)
La Arquidiócesis de Los Ángeles exige a todo el clero,

personal, ya sea remunerado o voluntario, y a todos los
voluntarios que trabajan con o cerca de niños, ancianos o
personas con necesidades especiales que completen el

programa inicial  VIRTUS® Protegiendo a los Niños de Dios
para Adultos ™, de tres horas de duración.  Este programa

ayuda al clero, personal, voluntarios y padres a comprender
los hechos y mitos sobre el abuso sexual infantil, cómo los
agresores manipulan a niños y jóvenes, y cómo ellos, como
adultos responsables, pueden aprender e implementar el

importante "Plan de Cinco Pasos" para Proteger a los Niños
de Dios y así ayudar a prevenir el abuso sexual infantil.

https://forms.gle/NLLDq94L51bZnZVs8
https://www.virtus.org/virtus/productsandservices.cfm
https://www.virtus.org/virtus/productsandservices.cfm


R E F L E C T I O NR E F L E C T I O NR E F L E C T I O N
Fourteenth Sunday of Ordinary Time

Matthew 11:25-30
Have you ever wondered what a yoke is for? Yokes are usually used for agricultural purposes. They are
meant to distribute the weight of a heavy load across the animals’ necks and shoulders, forcing them to
share the workload as they plow the land. The key word here is share. The animals tied to the yoke share
the amount of work, making it an easier task for each one of them while still getting the job done. They
have a goal set by their master, and they accomplish it together. Again, the key word is share, and in the
Bible, Jesus uses a metaphor about the yoke to teach us about sharing our workload, both physical and
spiritual, with Him.
In today’s Gospel reading, we witness Jesus’ compassion towards all of us. He knows that life is not easy,
and He knows it firsthand. Jesus became man, without losing His divinity, and knows exactly how
difficult life can be. He calls all who labor and are burdened to go to Him so that He can offer us rest. He
invites us to carry His yoke and learn from Him. It is in His yoke that we will find rest because we share
it with Him. His yoke is not like the agricultural type, but instead, it is easy, and His burden is light.
My brothers and sisters, in this difficult world, where everything seems nonstop, there is an opportunity
for us to find rest in everything we do. That rest that we so desperately seek and desire can be found in
Jesus. Look to Jesus and listen to His desire. He wants us to work together and share our pain and
suffering with Him. Allow Him to help you with your heavy load. Trust in Him and take His yoke, and
without realizing it, you will notice that your workload isn’t as heavy as before. As you carry His yoke,
you will start to notice that you are resting. Life is still tough, but not as difficult as it once was. It is then
that you will believe that Jesus was right all along. His yoke is easy, and His burden is light.

By Deacon Ezequiel Martinez

XIV Domingo Ordinario
Mateo 11:25-30

¿Alguna vez te has preguntado para qué sirve un yugo? Los yugos se utilizan normalmente con fines agrícolas.
Están hechos para distribuir el peso de una carga pesada sobre el cuello y los hombros de los animales,
obligándolos a compartir el trabajo mientras aran la tierra. La palabra clave aquí es compartir. Los animales
unidos al yugo comparten la cantidad de trabajo, haciendo que la tarea sea más fácil para cada uno de ellos,
mientras siguen logrando el objetivo. Tienen una meta establecida por su amo y la cumplen juntos. Una vez
más, la palabra clave es compartir y, en la Biblia, Jesús utiliza una metáfora sobre el yugo para enseñarnos a
compartir nuestra carga de trabajo, tanto física como espiritual, con Él.
En el Evangelio de hoy, somos testigos de la compasión que Jesús tiene por todos nosotros. Él sabe que la vida
no es fácil, y lo sabe de primera mano. Jesús se hizo hombre, sin dejar de ser Dios, y sabe exactamente lo difícil
que puede llegar a ser la vida. Él llama a todos los que están fatigados y agobiados por la carga para que
vayan a Él, y así poder ofrecerles alivio. Nos invita a tomar su yugo y aprender de Él. Es en su yugo donde
encontraremos descanso, porque lo compartimos con Él. Su yugo no es como el yugo agrícola; al contrario, es
suave y su carga, ligera.
Hermanos y hermanas, en este mundo tan difícil, donde todo parece no detenerse nunca, existe una
oportunidad para encontrar descanso en todo lo que hacemos. Ese descanso que tanto buscamos y anhelamos
se encuentra en Jesús. Vuelve tu mirada a Jesús y escucha su deseo. Él quiere que trabajemos junto con Él y
que compartamos con Él nuestro dolor y nuestro sufrimiento. Permítele ayudarte con tu pesada carga. Confía
en Él y toma Su yugo y, sin darte cuenta, comenzarás a notar que tu carga ya no es tan pesada como antes. A
medida que lleves Su yugo, empezarás a darte cuenta de que estás descansando. La vida sigue siendo difícil,
pero ya no tanto como antes. Será entonces cuando creerás que Jesús tenía razón desde el principio al decir
que Su yugo es suave y Su carga ligera.



NuESTRA SEÑORA DEL ROSARIO

Used 2019 Chevrolet Equinox Used 2019 Chevrolet Equinox 

FiESTA EN HONOR A

14817 PaRAMOUNT BLVD PARAMOUNT, CA 90723
myladyolr.com                562 633-1126

October 2, 3 y 4
HORARIOS:HORARIOS:  
VIERNES 5:00PM - 9:00PMVIERNES 5:00PM - 9:00PM
SABADO 12:00PM - 9:00PMSABADO 12:00PM - 9:00PM    
                                    

DOMINGO 7:00AM - 7:00PMDOMINGO 7:00AM - 7:00PM

Horarios: 
ViERNES 5:00PM - 9:00PM
Sabado 12:00pm - 9:00pm  
                  

DoMINGO 7:00AM - 7:00PM

Tematica:
Approx 64K milesApprox 64K miles

  (iniciaremos con la misa)

Gran Sorteo
Gran Sorteo
Gran Sorteo
Gran Sorteo



What is grooming?
Child safety experts consider grooming a core
component of sexual abuse. Grooming is a manipulative
process in which a person who intends harm gains
access to a child, often through behaviors that seem
innocent, and builds up a relationship that will ultimately
allow the predator to abuse the child. Children who are
groomed are slowly taught to accept and excuse any
behaviors by the predator, because of the relationship
that has been built up over time. A predator relies on
manipulation to reduce a child’s resistance and to
maintain secrecy. For more information on grooming,
read the VIRTUS® article “Behind the Smile: Uncovering

the Warning Signs of Grooming, Part 1” at
lacatholics.org/did-you-know.

¿SABÍA QUE?
¿Qué es el grooming?
Los expertos en seguridad infantil consideran que el
“grooming” o engaño que violan límites personales es un
componente fundamental del abuso sexual. El “grooming” es
un proceso manipulador en el que una persona con
intenciones maliciosas se gana la confianza de un niño
mediante comportamientos que parecen inocentes y
establece una relación que permitirá al depredador abusar
del niño. A los niños que son víctimas del “grooming” se les va
enseñando poco a poco a aceptar y justificar cualquier
comportamiento del depredador, debido a la relación que se
ha ido construyendo con el tiempo. El depredador recurre a
la manipulación para reducir la resistencia del niño y
mantener el secreto. Para mayores informes lea el artículo
de VIRTUS® “Behind the Smile: Uncovering the Warning Signs

of Grooming, Part 1” (Detrás de la sonrisa: cómo detectar las
señales del “grooming”, parte 1) en lacatholics.org/did-you-
know.

Certificado de nacimiento                       

Certificado de Bautismo                       

Certificado de primera comunión

(si se registra para la confirmación)          

 

REGISTRACIONES ABIERTAS 

Birth Certificate

Baptism Certificate

 First Communion Certificate

(if registering for confirmation)

 

RELIGIOUS EDUCATION
REGISTRATIONS

Registrations are now Open

www.myladyolr.com/religious-education
More Information

Documentos Necesarios/Required Documents

Our Lady of the Rosary Church
14817 Paramount Blvd Paramount, CA 90723

562 633-1126 Ext 106

Religious Education Office Closed
reopens August 1, 2026

for information contact the parish office

https://lacatholics.org/did-you-know/
https://lacatholics.org/did-you-know/
https://lacatholics.org/did-you-know/


Elegance Hair Design
 

15508 Paramount Blvd
Paramount, CA 90723

562 618-7611

Marali Beauty Salon
 

8011 Somerset Blvd
Paramount CA 90723
Maggy: 562-964-1126

                                                          

Ricos Desayunos, Mariscos 
y Comida Mexicana Auténtica

 
15516 Paramount Blvd

562-633-1348   

323 519-0461
9603 Main Street

Los Angeles, CA 90003

Body Sculpting & Facial 
Treatments
Brenda R 

626 758-2672
 divine_bodysculpting

mobile services
Licensed & Certified

13843 Paramount Blvd
Paramount, CA 90723

 

Lic. Raul Ruiz FDR 2898
 

562 634-9847 Office
310 863-5707 24hrs

 

Envios a Mexico
Entierros y Cremaciones

CALLING 
ALL VENDORS

Una increible oportunidad para apoyarnos entre
comunidad!
 We are inviting you to join and be part 
of this highly anticipated and vibrant event.

We’re Looking for Vendors Offering:

Arts & Crafts

Food & Beverages

Unique and Creative Products

FILL OUT THE FORM

2, 3, y 4 de Octubre

Our Lady of theOur Lady of the
Rosary’sRosary’s  

Our Lady of the
Rosary’s 

FiestaFiestaFiesta

14817 Paramount Blvd Paramount, CA 90723                   562 633-1126                            myladyolr.com             

osvhub.com/our-lady-of-the-rosary-church
-9/forms/sponsor_request-2026

https://osvhub.com/our-lady-of-the-rosary-church-9/forms/sponsor_request-2026
https://osvhub.com/our-lady-of-the-rosary-church-9/forms/sponsor_request-2026
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